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WORK PROGRAMME OF SERBIAN STANDARDS AND
RELATED DOCUMENTS FOR 2017



VY cknany ca 3axreBuma Ypenoe 1025/2012 Espornickor
napiamenta U CaBeTra 0 €BpOIICKO] CTaHIapAW3alHju,
CBAKO €BPOIICKO M HAIMOHAIIHO TEJIO 32 CTaHIapu3alujy
Mopa, 0apeM jEeIHOM TOUIIELE HM3PAJUTH CBOj IUIAH
JIOHOIICHa CTaHAap/a.

Takole, o0jaBibuBame MIaHa JOHOLIECHA CTaHIAp/Aa je
obaBe3a KoOjy HalMOHAJNHA TeJla 3a CTaHAApIU3alujy
npey3uMajy npuxsarameM Kojekca no0pe mpakce 3a
NPUIIPEMY, JOHOIICHE W IPUMEHY CTaHIapnaa, Koju je
cactaBHH Jieo Criopazyma O TeXHHYKHAM IpernpeKama y
TproBuHH CBeTCKE TProBHHCKE OpraHu3alyje.
[NogaTke 0 HAIMOHAJIHUM TEJIUMA 32 CTaHIApAU3AL]Y
koja cy mpuxBarmwia Komekc mobpe mpakce,
HNudpopmanmonn tenrap ISO/IEC  o0jaBibyje  y
nyomukauuju WTO TBT Standards Code Directory
(http://www.standardsinfo.net/info/inttrade.html). Kao
HallUOHAJIHA OpraHu3alndja 3a CTaHIapAM3alyjy,
Wucruryr 3a crannapauzanyjy Cpouje (y JajbeM TeKCTy:
Wuctutyt) je jomr mouetkoMm 1998. ronmHe 3BaHWYHO
obasectno Mupopmanmonu rierrap ISO/IEC y Kenepu
Ia NoOpOBOJBHO MpuxBara M Ja he ce y cBoM pamy
MPUIPXKABATH OBOT KOJIEKCA.

VY ckmany ca wianoMm 12. 3akoHa O CTaHZapAM3aNWjU
(,Cayx6enu rmacauk PC”, 6poj 36/2009 u 46/2015)
u wiagoM 9. Omiyke 0 HU3MEHaMa M JOITyHaMa
ocHuBaykor akta MHctutyta (,,Ciayx6enu rinacauk PC”,
6poj 93/2015 wm 27/2016), cprcku cTaHAapaud ce
JOHOCE Ha OCHOBY IUIaHA JIOHOLICHA CPICKHX
CTaHaapaa koju ce yTBphyje HajMame jeqHOM
TOAMIIE M KOJU je jaBHO JOCTYNaH Ha HHTEPHET
crpannim UHcTuTyTA.

[lnan poHOWICHA CPICKMX  CTaHAapAa  CaApKu
uHpopmManujy o0  cTaHAapOUMa M CPOAHUM
JOKyMeHTUMa Koje VHCTHTYT HamepaBa Ja JoHece
WA Mema, KOoje je MTOHEeO WM W3MEHHO Ha OCHOBY
MPETXOHOT [UIaHa JIOHOIICHA CPIICKUX CTaHIapaa U
HAa KOjUMa TPEHYTHO paad, a KOjU HHCY HacTajId
WACHTHYHUM WJIM EKBUBAJICHTHUM MpEY3UMameM
Mel)yHapoJHUX WIIM €BPOIICKUX CTaHAap/a.

[Inan noHomemwa cpnckux cranaapaa 3a 2017. roquny
CalpXH CIIMCAaK CBHUX IpojeKaTa W3BOPHHUX CTaHAapia
YHETHX Ha OCHOBY IIpeIJIora IOjeUHUX KOMHCHja 3a
cranaapae Uucruryra ca cienehum noxamuma:

— O03HaKa W Ha3WB KOMHCHjE 3a CTAaHIapIe U CPOJHE
JOKYMEHTE KOja je OArOBOpHA 3a MHPHIpEMy H
OJIp’KaBa-e CPIICKOT CTaHaapIa

—  O3HAKa CpIICKOT CTaHaapAaa

— O3HaKa W roguHa MelhyHapoIHOI CTaHaplia Ha
KOjH ce TI03MBa CPIICKU CTaHAAPJ (aKO OCTOjN)

—  HAcJIOB CTaHJaplia Ha CPIICKOM jE3UKY

—  HACJIOB CTAHJapJlia Ha eHITICCKOM je3UKY

—  (¢a3e u nmotdase pa3Boja craHaapaa

Ckpahenurie:
KS — Komucwja 3a cranzmapze u cpoaHe Jokymente MHcturyta
izv — U3BOPHH CPIICKM CTaHIap]

In accordance with the requirements of Regulation
1025/2012 of the European Parliament and Council on
European standardisation, each European and national
standardization body must, at least once a year, draw
up its work programme.

In addition, publication of work programme is the
obligation which the national standardization bodies
assume by accepting the Code of Good Practice for
the Preparation, Adoption and Application of
Standards which is an integral part of the Agreement
on Technical Barriers to Trade of the World Trade
Organization. Information centre of ISO/IEC publish
the data on national standardization bodies which
have accepted the Code of Good Practice in the
publication WTO TBT Standards Code Directory.
(http://www.standardsinfo.net/info/inttrade.html). As a
national organization for standardization the Institute
for Standardization of Serbia (hereinafter: the Institute)
the Institute officially notified the Information centre of
ISO/IEC in Geneva by the beginning of 1998 that it
voluntarily accepts the Code and that it shall adhere
thereto in its work.

In accordance with Article 12 of the Law on
Standardization (“Official Gazette of RS”, No. 36/2009
and 46/2015) and Article 9 of the Decision amending
the Decision on Establishing the Institute (,,Official
Gazette of RS”, No. 93/2015 and 27/2016), Serbian
standards shall be developed based on the work
programme which is established at least once a year
and is publicly available on the official website of the
Institute.

The work programme shall contain the information on
standards and related documents that the Institute intends
to adopt or modify, that are already adopted or modified
based on the previous work programme of Serbian
standards and related documents and that the Institute
currently works on, while in all these cases standards and
related documents are not result of identical or equivalent
adoption of international or European standards.

The work programme of Serbian standards for 2017 shall
contain the list of all projects of pure national standards
entered therein on the basis of proposals from certain
technical committees of the Institute with the following data:

— designation and title of the technical committee
which is responsible for the preparation and
maintenance of Serbian standard

— designation of Serbian standard

— designation and year of international standard
which the Serbian standard is referenced to (if any)

— title of standard in Serbian language

— title of standard in English language

— stages and substages of standards development

Abbreviations:
KS - Technical committee of the Institute
izv — pure Serbian standard.



AOEO 1 - U3SBOPHU CPMNCKU CTAHAAPAN
Part 1 - PURE NATIONAL STANDARDS

YKYIMNHO 46 craHpappaa
TOTAL 46 standards

Oswakagowymesra  Referenca  HacnosWacpneom  Hacnoswaewrneckom MM Crp.| | I W[V |V VI VE VX XXX
| Designation | Reference  TitleonSerbian | TitleonEnglsh

Opesverbe 3a MeTanyprujy, MalMHCTBO, rpaheBUHaApCTBO 34 craHpapAaa
u caobpahaj
KS B082 PyaapcTtso YKYMHO CTaHpapaa 3
total 3
1. prSRPS Metode ispitivanja uglja i koksa - Odredivanje | Determination of sulphur trioxide (SO3)inash | |1zv | 3 |09 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
B.H8.369:2017 sumportrioksida (SO3) u pepelu cvrstih goriva | from solid fuels
2. prSRPS B.A4.051:2017 Geoloske oznake i simboli - Simboli i boje za Geological designations and symbols - 1ZV | 7 |09 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
oznacavanje starosti kartiranih jedinica Symbols and colours for designations age of

mapping units

3. prSRPS B.A4.053:2017 Geoloske oznake i simboli - Simboli, boje i Geological designations and symbols - 1ZV| 6 |09 30,60 |40,20 40,60 | 60,60
oznake za kvartarne sedimente Symbols, colours and designations for
quaternary sediments
KS B321 Ekcnno3ueu 3a uMBUAHY ynoTpeby YKYnHoO cTaHaappa 2
total 2
4. prSRPS B.A0.004:2016 Rudarstvo - Termini i definicije - Miniranje Mining - Terminology of blasting operations 1IZV | 49 |4060 |5060 |60,60
5. prSRPS H.D3.103:2017 Trenutni seizmicki elektri¢ni detonatori Instantaneous electric seismic detonators Izv | 3 |19 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
KS PKS B067 Ha¢THO pypapcTeo YKynHo ctaHgappa 1
total 1
6. prSRPS B.A0.001:2016 Rudarstvo - Termini i definicije - Istrazno Mining - Terms and definitions - Exploratory 1ZV | 65 |[40.20 |40,60 | 50,60 |60,60
busenje boring
KS U182 FeoTexHUKa YKYNHO cTaHpapaa 2
total 2
7. prSRPS EN 1997- Evrokod 7 —Geotehnicki prora¢un — Deo 1: Eurocode 7: Geotechnical design — Part 1: 1ZV | 20 30,60 (40,20 |40,60 | 60,60
1/NA:2015 Opsta pravila — Nacionalni prilog General rules — National Annex
8. prSRPS EN 1997- Evrokod 7 —Geotehnicki proratun — Deo 2: | Eurocode 7 — Geotechnical design — Part2: | |1ZV | 8 30,60 [40,20 |40,60 | 60,60
2/NA:2015 IstraZivanje tla i ispitivanje — Nacionalni prilog | Ground investigation and testing — National
Annex
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Opervere 3a meTanyprujy, MallMHCTBO, rpaheBnHapcTBo

n caobpahaj

34 craHpapAaa

KS U189 Kepamuuke nnoumue 1 caHuTapHa onpema YKynHo ctaHaapga 3
total 3
prSRPS B.D1.330:2016 Keramicke plocice - Vuéene i presovane Ceramic tiles - Extruded and dust-pressed Izv | 23 40,20 50,60 | 60,60
keramicke plocice klase kvaliteta 2i 3 - ceramic tiles second and third quality -
Tehnicki uslovi Technical requirements
prSRPS B.D8.070:2016 Keramicke plocice - Odredivanje otpornosti na |Ceramic tiles - Testing methods for resistance | |ZvV | 1 |5060 |60,60
kiseline za plocice specijalne namene - acids for tiles of specific application
Metoda sa zrnastim materijalima
prSRPS B.D8.080:2016 Keramicke plo€ice - Odredivanje otpornosti Ceramic tiles - Determination of resistance to 1IZV | 2 |>060 |60,60
prema alkalijama za plocice specijalne attacks alcalies of ceramic tiles for specific
namene - Metoda sa zrnastim materijalima application
KS U250-1,8 OcHoBe nNpopayvyHa KOHCTPYKUHUja, AejcTBa Ha YKynHoO cTaHpgapga 11
KOHCprKLI,Mje U CEUsSMUYKM NPOpPaYYYH total 11
prSRPS EN 1991-1- Evrokod 1 - Dejstva na konstrukcije - Deo 1-2: | Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-2: 1IZV | 7 |6060
2/NA:2015 Opsta dejstva - Dejstvo na konstrukcije General actions - Actions on structures
izloZzene pozaru — Nacionalni prilog exposed to fire — National Annex
prSRPS EN 1991-1- Evrokod 1 — Dejstva na konstrukcije — Deo 1- |Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-3: 1ZV | 10 |6060
3/NA:2015 3: Opsta dejstva — Opterecenja snegom — General actions - Snow loads — National
Nacionalni prilog Annex
prSRPS EN 1991-1- Evrokod 1 — Dejstva na konstrukcije — Deo 1- |Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-4: 1ZV | 16 |6960
4/NA:2015 4: Opsta dejstva — Dejstva vetra — Nacionalni | General actions - Wind actions — National
prilog Annex
prSRPS EN 1991-1- Evrokod 1 - Dejstva na konstrukcije - Deo 1-6: | Eurocode 1 — Actions on structures - Part 1-6: | IZV | 10 |60.60
6/NA:2015 Opsta dejstva - Dejstva tokom izvodenja — General actions — Actions during execution —
Nacionalni prilog National Annex
prSRPS EN 1991- Evrokod 1 - Dejstva na konstrukcije - Deo 2: Eurocode 1: Actions on structures - Part 2: 1ZV | 20 |6060
2/NA:2015 Saobracajno optereéenje na mostovima — Traffic loads on bridges — National Annex
Nacionalni prilog
prSRPS EN 1998- Evrokod 8 - Proradun seizmicki otpornih Eurocode 8: Design of structures for 1ZV | 15 30,60 | 40,20 |40,60 | 60,60
1/NA:2015 konstrukcija - Deo 1:Opsta pravila, seizmitka | earthquake resistance - Part 1: General rules,
dejstva i pravila za zgrade — Nacionalni prilog |seismic actions and rules for buildings. —
National Annex
prSRPS EN 1998- Evrokod 8 — Projektovanje seizmicki otpornih | Eurocode 8: Design of structures for 1Zv | 7 30,60 |40,20 | 40,60 | 60,60
2/NA:2015 konstrukcija — Deo 2: Mostovi — Nacionalni | earthquake resistance — Part 2: Bridges —
prilog National Annex
prSRPS EN 1998- Evrokod 8 — Proracun seizmicki otpornih Eurocode 8: Design of structures for 1zv | 7 30,60 | 40,20 |40,60 | 60,60

3/NA:2015 konstrukcija — Deo 3:Procena stanja i
ojacanje zgrada — Nacionalni prilog

earthquake resistance - Part 3: Assessment
and retrofitting of buildings
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Opervere 3a meTanyprujy, MallMHCTBO, rpaheBnHapcTBo

34 craHpapAaa

n caobpahaj

KS U250-1,8 OcHoBe NpopayyHa KOHCTPYKLUMUja, AejcTBa Ha YKynHoO ctaHaapga 11
KOHCprKLI,Mje U CEUSMUYKM NPOPaYYYH total 11
20. prSRPS EN 1998- Evrokod 8 — Projektovanje seizmicki otpornih | Eurocode 8 — Design of structures for 1zv| 7 30,60 |40,20 | 50,60 | 60,60
4/NA:2015 konstrukcija — Deo 4: Silosi, rezervoari i earthquake resistance — Part 4: Silos, tanks
cevovodi — Nacionalni prilog and pipelines — National Annex
21. prSRPS EN 1998- Evrokod 8 — Projektovanje seizmicki otpornih | Eurocode 8: Design of structures for IZV| 5 30,60 |40,20 |50,60 | 60,60
5/NA:2015 konstrukcija — Deo 5: Temelji, potporne earthquake resistance Part 5: Foundations,
konstrukcije i geotehnicki aspekti — retaining structures and geotechnical aspects
Nacionalni prilog — National Annex
22. prSRPS EN 1998- Evrokod 8 — Projektovanje seizmicki otpornih | Eurocode 8: Design of structures for Izv | 7 30,60 |40,20 | 50,60 |60,60
6/NA:2015 konstrukcija — Deo 6: Tornjevi, jarboli i earthquake resistance — Part 6: Towers,
dimnjaci — Nacionalni prilog masts and chimneys — National Annex
KS U250-5,6 MpopayyH ApBEHUX U 3MAaHNX KOHCTPYKLMja YKYNHO cTaHpapga 1
total 1
23. prSRPS EN 1995-1- Evrokod 5 — Projektovanje drvenih Eurocode 5: Design of timber structures - Part | |ZV | 11 |5060 |6060
1/NA:2016 konstrukcija — Deo 1-1: Opsta pravila i pravila |1-1: General - Common rules and rules for
za zgrade - Nacionalni prilog buildings - National Annex@
KS 72226-2,3,11 BepTMKanHA U XOPU3OHTA/IHA CUrHa/M3aLMja Ha YKYNHO cTaHgapaa 11
nyTeBMma, npuBpemeHa nNyTHa onpema total 11
24. | prSRPS Z.52.300:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Tehni¢ki | Road signs - Specification lzv | 8 |[10% 30,60 140,20 50,60 | 60,60
uslovi
25. prSRPS 2.52.301:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi Road signs-Danger warning signs - Design of IZv | 20 |[1099 30,60 |40,20 50,60 | 60,60
opasnosti — Graficko predstavljanje signs
26. prSRPS 7.52.302:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi za | Road signs - Signs regulating priority at Izv | 8 |[109 30,60 | 40,20
regulisanje prvenstva prolaza — Graficko intersections, danger warning signs at
predstavljanje approaches to intersections - Design of signs
27. prSRPS 7.52.303:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi za | Road signs-Signs concerning level crossings- Izv | 8 |[1099 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
obelezavanje prelaza puta preko pruge — Design of signs
Grafi¢ko predstavljanje
28. | prSRPS Z.52.304:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi | Road signs-Prohibitory or restrictive signs- lzv | 20 [10% 3060 140,20
zabrane, odnosno ogranitenja — Graficko Design of signs
predstavljanje
29. prSRPS 7.52.305:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi Road signs-Mandatory signs-Design of signs IzvV | 15 |09 30,60 | 40,20
obaveze — Grafi¢ko predstavljanje
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30.

31.

32.

33.

34.

Opemere 3a MeTanyprujy, MalMHCTBO, rpahes
n caobpahaj

KS Z2226-2,3,11 BepTUKazHa U XOPU3OHTA/IHA CUrHaAU3aLMja Ha

MHaPCTBO

YKynHo ctaHgapga 11

34 craHpappaa

nytesMma, npuspemeHa nytHa onpema total 11

prSRPS 7.52.306:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi Road signs - Informative signs - Design of signs | 1ZV | 60 |10.99 30,60 40,20 50,60 | 60,60
obavestenja — Graficko predstavljanje

prSRPS 7.52.307:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi Road signs - Standing and parking signs-Design | |ZV | 7 |1099 30,60 |40,20
zaustavljanja i parkiranja —Graficko of signs
predstavljanje

prSRPS 7.52.308:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Dopunske | Road signs - Additional panels - Design of signs | [ZV | 5 [1099 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
table — Grafi¢ko predstavljanje

prSRPS Z.52.309:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Simboli za |Road signs-Additional panels with symbols- 1ZV | 12 |1099 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60
dopunske table — Graficko predstavljanje Design of signs

prSRPS 7.52.310:2017 Saobracajni znakovi na putevima — Znakovi Road signs - Road construction signs — Design 1ZV | 15 |1099 30,60 | 40,20 50,60 | 60,60

obavestenja za obelezavanje prepreka na putu
i mesta na kojima se izvode radovi na putu —
Grafi¢ko predstavljanje

of signs
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Opesberbe 3a XeMujcKe TeXHONOrMje, nosbonpuspeay,
LymMmapcTBo, 6e36eaHOCT, })KUBOTHY CpeAUHY U OnwiTe

12 craHpappa

cTaHAapae
KS A223 OpywTtBeHa 6e36eaHocT YKYNHO cTaHgapaa 1
total 1
35. ‘prSRPS A.12.003:2017 ‘ Bezbednost i otpornost - Procena rizika Security and resilience - Risk assessment ‘ Izv ‘ 110 ‘ ‘40'20 ‘ ‘50'60 ‘60’60 ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
KS B028-1 MasuBa 1 cpogHu npoussoam YKYMNHO cTaHaapaa 6
total 6
36. prSRPS B.H3.624:2017 Mazive masti - Masti za visoke pritiske Lubricating greases - Greases for high IZVv | 5 |09 30,60 | 40,20
pressures
37. prSRPS B.H3.634:2017 Mazive masti - ViSenamenske masti Lubricating greases - Multipurpose greases IZzv | 4 |09 30,60 |40,20
38. prSRPS B.H3.645:2017 Mazive masti - Masti za kotrljajne lezajeve Lubricating greases - Greases for rolling 1ZV | 4 |09 30,60 |40,20
bearings
39. prSRPS B.H3.656:2017 Mazive masti - Masti za leZajeve Lubricating greases - Greases for sliding IZv | 4 |09 30,60 |40,20
bearings
40. prSRPS B.H3.661:2017 Mazive masti - Grafitirana mast Lubricating greases - Graphited grease Izv | 3 |09 30,60 (40,20
41. prSRPS B.H3.666:2017 Mazive masti - Masti sa molibden-disulfidom | Lubricating greases - Greases with IZv | 5 |09 30,60 |40,20
molybdendisulfide
KS B336 BuTymeH n 6uTymeHcKa Be3uBa YKYMHO CTaHpapaa 2
total 2
42. pnaSRPS Hidroizolacioni materijali na osnovi Materials for damp-proof courses based on 1ZV | 4 |5060 |60,60
U.M3.242:2013 bitumenskih emulzija, za hladni postupak bitumenous emulsions, for cold process
43. pnaSRPS Hidroizolacioni materijali za topli postupak - Materials for damp-proof courses, for hot 1IZv | 3 5060 |60,60
U.M3.244:2013 Uslovi kvaliteta process
KS F038 TeKkctun YKYNHO cTaHpapaa 3
total 3
44, prSRPS F.A0.011:2017 Tekstil - Oznadavanje, obelezavanje i Textiles - Designation and packaging of the 1ZV | 20 |1099 [30,60 |40,20 50,60 | 60,60
pakovanje tekstilnih proizvoda textile products
45. prSRPS F.A1.012:2017 Tekstil - Ispitivanje otpornost i proveravanje Textile - Resistance to the action of waterand | |ZvV | 5 |1099 |3060 |40,20 50,60 | 60,60
otpornosti prema dejstvu vode its testing
46. prSRPS F.52.022:2017 Fizi¢ko ispitivanje tekstila - Odredivanje Physical tests for textile - Determination the 1ZV | 4 |1099 [30,60 |40,20 50,60 | 60,60
otpornosti tekstilnih povrsina na prskanje resistance strength of fabrics against bursting
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